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IT - INQUADRA IL QR CODE PER VISIONARE I TERMINI DI UTILIZZO E SCARICARE LA VERSIONE PIÙ AGGIORNATA DI QUESTO MANUALE.
NOTA: il presente manuale d’uso è soggetto a costanti aggiornamenti e modi�che, è dunque necessario visionarne la versione più aggiornata e consultare la 

dichiarazione di Conformità e i Termini di utilizzo, inquadrando il QR code, o consultando il link: https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
Allo stesso indirizzo è inoltre possibile visionare tutte le informazioni e le procedure relative al Servizio Assistenza.

EN - FRAME THE QR CODE TO SEE THE TERMS OF USE AND TO DOWNLOAD THE MOST UPDATED VERSION OF THIS INSTRUCTION MANUAL.
NOTE: This manual is subject to constant changes and revisions, for this reason is necessary to check the most updated version, consult the Declaration of 

Conformity and the Terms of Use, framing the QR code, or visiting the website:
https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/

FR - FLASH LE QR CODE POUR VOIR LES CONDITIONS D'UTILISATION ET POUR TÉLÉCHARGER 
LA VERSION LA PLUS RECENTE DE CE MANUEL D'INSTRUCTIONS.

REMARQUE : Ce manuel est sujet à des modi�cations et à des révisions constantes, c'est pourquoi il est nécessaire de véri�er les mises à jour les plus récentes.
 consultez la déclaration de conformité et les conditions d'utilisation, �ash le QR code ou visite le site Web :

https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
Sur ce même site Web, toutes les informations et procédures relatives au service client sont également disponibles.

ES - ESCANEE EL CÓDIGO QR PARA CONSULTAR LAS CONDICIONES DE USO Y DESCARGAR 
LA VERSIÓN MÁS ACTUALIZADA DE ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES

NOTA: Este manual está sujeto a constantes cambios y revisiones, motivo por el que es recomendable consultar la versión más actualizada, así como la 
declaración de conformidad y las condiciones de uso, escaneando el código QR o accediendo a la web https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/. 

En la misma web encontrará toda la información y los procedimientos relacionados con el servicio de atención al cliente.
PT - DIGITALIZE O CÓDIGO QR PARA CONSULTAR OS TERMOS DE UTILIZAÇÃO E PARA 
FAZER DOWNLOAD DA VERSÃO MAIS ATUALIZADA DESTE MANUAL DE INSTRUÇÕES. 

NOTA: Este manual está sujeito a constantes alterações e revisões, pelo que é necessário consultar a versão mais atualizada, bem como a Declaração de 
Conformidade e os Termos de Utilização, digitalizando o código QR ou então acedendo ao site:

https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
No mesmo site estão também disponíveis todas as informações e procedimentos relacionados com o Serviço de Apoio ao Cliente.

EL - ΣΑΡΩΣΤΕ ΤΟΝ ΚΩΔΙΚΟ QR ΓΙΑ ΝΑ ΔΕΙΤΕ ΤΟΥΣ ΟΡΟΥΣ ΧΡΗΣΗΣ ΚΑΙ ΓΙΑ ΝΑ ΚΑΝΕΤΕ 
ΛΗΨΗ ΤΗΣ ΠΙΟ ΕΝΗΜΕΡΩΜΕΝΗΣ ΕΚΔΟΣΗΣ ΑΥΤΟΥ ΤΟΥ ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΥ ΟΔΗΓΙΩΝ.

ΗΜΕΙΩΣΗ: Αυτό το εγχειρίδιο υπόκειται σε συνεχείς αλλαγές και αναθεωρήσεις, για τον λόγο αυτό είναι απαραίτητο να ελέγχετε για πιο ενημερωμένες εκδόσεις, 
να συμβουλεύεστε τη Δήλωση Συμμόρφωσης και τους Όρους Χρήσης, μέσω σάρωσης του κωδικού QR ή επισκέψεων στον ιστότοπο: https://giochipreziosi.it 

/condizioni-canta-tu/
Στον ίδιο ιστότοπο είναι, επίσης, διαθέσιμες όλες οι πληροφορίες και οι διαδικασίες που σχετίζονται με την Εξυπηρέτηση Πελατών.
TR - KULLANIM KOŞULLARINI OKUMAK VE EN GÜNCEL KULLANIM KILAVUZUNU İNDİRMEK İÇİN QR KODUNU TARAYIN.

ÖNEMLİ: Bu kullanım kılavuzu sürekli değiştirilip revize edilmektedir, bu yüzden en güncel halini kontrol etmeniz ve Uygunluk Beyanıyla Kullanım Koşullarını 
okuyabilmeniz için QR kodunu tarayabilir ya da web sitemizi ziyaret edebilirsiniz: https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/

Web sitemizde aynı zamanda Müşteri İlişkileriyle ilgili bilgi ve prosedürleri bulabilirsiniz.

1. Cihaz çalışmıyor
Piller tükenmiş olabilir. Kullandıktan sonra cihazı şarj etmeyi unutmayın.

2. Mikrofon çalışmıyor
Mikrofonun pilleri tükenmiş olabilir. Yenileriyle değiştirin.

3. Dokunmatik ekran çalışmıyor
Güç düğmesinden kapatıp tekrar açın. Sorun devam ediyorsa Satış Sonrası Hizmetler bölümüyle iletişime geçin.

4. USB ya da TF mod çalışmıyor
MEDYA OYNATICI uygulamasına gidip seçtiğiniz  ikona basarak cihazın doğru moda ayarlandığından emin olun. Alternatif olarak, USB veya 
TF kartı çıkarıp cihazı kapatmayı deneyin. Tekrar açtıktan sonra USB ya da TF kartı tekrar takın, ardından dokunmatik ekranda MEDYA 
OYNATICI uygulamasına girerek seçtiğiniz ikona basın.

5. Cihaz çalışmaya başlıyor, sonra kapanıyor
Cihazı şarj edin.

6. Hoparlörden ses gelmiyor
Canta Tu cihazında, uzaktan kumandada ve kendi cihazınızda (eğer Canta Tu sistemine bağlıysa) ses ayarlarını kontrol edin. Aynı zamanda 
uzaktan kumanda üzerinde SESSİZ butonuna ya da kontrol panelinde SES ÇIKIŞ butonuna basarak modu kontrol edin.

7. Cihazdaki/uzaktan kumandadaki düğmeler ya da butonlar düzgün çalışmıyor
Cihazı güç düğmesinden kapatıp tekrar açın.

SORUN ÇÖZME

UYARI: ORİJİNAL OLMAYAN GÜÇ KABLOSUNU VE PİL ŞARJ CİHAZINI 
KULLANMAK YANGIN ÇIKMASINA, ELEKTRİK ÇARPMASINA YA DA 
DİĞER TEHLİKELERE YOL AÇABİLİR.

MANUALE DI ISTRUZIONI PER IMPIANTO AUDIO-VIDEO                                                        
CANTA TU KARAOKE CON WI-FI E TOUCH SCREEN

INSTRUCTION MANUAL FOR CANTA TU KARAOKE AUDIO-VIDEO SYSTEM                          
WITH WI-FI AND TOUCH SCREEN

MANUEL D'INSTRUCTIONS : CANTA TU KARAOKÉ, SYSTÈME                                     
AUDIO-VIDÉO AVEC WI-FI ET ÉCRAN TACTILE

MANUAL DE INSTRUCCIONES PARA EL SISTEMA AUDIOVISUAL DE                              
KARAOKE "CANTA TÚ" EQUIPADO CON WI-FI Y PANTALLA TÁCTIL

MANUAL DE INSTRUÇÕES PARA O SISTEMA AUDIOVISUAL DE                                        
KARAOKE "CANTA TU" EQUIPADO COM WI-FI E ECRÃ TÁCTIL

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΟΔΗΓΙΩΝ ΓΙΑ CANTA TU KARAOKE ΣΎΣΤΗΜΑ ΗΧΟΥ-ΒΙΝΤΕΟ ΜΕ WI-FI ΚΑΙ ΟΘΟΝΗ ΑΦΗΣ
Wİ-Fİ BAĞLANTILI VE DOKUNMATİK EKRANLI CANTA TU KARAOKE                                     

SES-VİDEO SİSTEMİ İÇİN KULLANIM KILAVUZU
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        AVERTISSEMENTS
Le non-respect des consignes et règles de sécurité peut entraîner de 
graves blessure et/ou la mort.

ATTENTION : Cet appareil n'est pas un jouet, il peut être utilisé par des 
enfants à partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités 
physiques ou mentales ou une  connaissances et l'expérience limitées, 
seulement s'ils ont été informés sur la façon de l'utiliser et de comprendre 
les risques et les dangers encourus.
Les personnes ayant des capacités physiques ou mentales limitées ou 
ayant des connaissances et d'expérience du produit limités, ou les 
animaux, pourraient su�oquer en avalant des petites pièces. Surveillez 
toujours ces personnes si elles utilisent l'appareil ou ses accessoires qui 
sont sous votre responsabilité.
L'utilisation d'accessoires d'origine, y compris le câble 
d'alimentation et le chargeur de batterie, est indispensable pour 
garantir le bon fonctionnement et l'utilisation en toute sécurité 
de l'équipement, ainsi que pour éviter tout danger pour les 
personnes ou les choses. L'entreprise décline explicitement toute 
responsabilité en cas d'utilisation du matériel d'une manière qui 
ne respecte pas les mesures de sécurité énoncées dans ces 
consignes.

Avant d'utiliser le produit, lisez soigneusement les instructions 
sur son bon usage. Conservez les instructions car elles 
contiennent des informations importantes.

Avertissements généraux
• Aimants - L'équipement contient des aimants. Assurez-vous de garder 

le produit à bonne distance entre l'équipement et les objets susceptibles 
d'être a�ectés par les aimants, tels que les cartes de crédit ou les 
dispositifs médicaux implantables (par exemple : stimulateurs 
cardiaques). Si vous portez un dispositif médical implantable, demandez 
à votre médecin avant d'utiliser l'équipement. Ne rangez pas le matériel 
près des champs magnétiques.

• Fréquence radio - Si vous portez une aide auditive, contactez le 
fabricant pour obtenir des informations sur la fréquence radio. N'utilisez 
pas l'équipements à proximité d'appareils ou de systèmes qui émettent 
des fréquences radio, tels que systèmes de sons ou tours de son. 
N'utilisez pas l'appareil dans un environnement de soins ou de santé , 
dans des systèmes d'aéronefs (avions) ou d'automobiles qui pourraient 
être a�ectés par des interférences de radiofréquence.

• Explosions - Éteignez l'équipement dans un environnement à risque 
d'explosion.

• Règles de sécurité en cas de non-utilisation de l'équipement ou 
d'orage - Si l'équipement n'est pas utilisé (même pour une courte 
durée) ou en cas d'orage, débranchez le câble d'alimentation et le 
chargeur de batterie de la prise de courant. Cette mesure de sécurité est 
essentielle pour éviter tout risque de dommages de l'équipement, de 
choses ou de personnes, par exemple, d'une surchau�e, d'une 
surtension ou de la foudre.

• Nettoyage - N'utilisez pas de nettoyants liquides ou en aérosol. Utilisez 
un chi�on sec pour nettoyer uniquement l'extérieur du produit.

• Surcharge - Ne surchargez pas les prises de courant, les rallonges ou les 
prises de courant, car cela pourrait provoquer un incendie ou une 
électrocution.

• Corps étrangers et liquides - N'insérez aucun type d'objet dans les 
ouvertures de l'équipement, car il pourrait entrer en contact avec des 
points de tension dangereux ou court-circuiter certains composants. 

Cela pourrait provoquer un incendie ou une électrocution. Gardez 
l'équipement au sec. Ne renversez pas de liquides sur l'équipement. Ne 
touchez pas l'équipement, les câbles d'alimentation, les prises et prise 
de courant avec les mains mouillées ou d'autres parties du corps pour 
éviter électrocution. N'utilisez pas l'équipement à l'extérieur pendant un 
orage.

• Réparations et entretien - N'essayez pas d'e�ectuer de travaux 
d'entretien vous-même, car le retrait ou l'ouverture des couvercles 
pourrait libérer des tensions dangereuses ou créer d'autres risques. Les 
travaux de maintenance doivent être e�ectués par du personnel 
technique quali�é.

• Dommages nécessitant une maintenance - Débranchez 
l'alimentation de la prise de courant et contactez le service client pour 
obtenir de l'aide si les situations suivantes se produisent :

 a) si le câble d'alimentation ou la prise sont endommagés ;
 b) si des liquides ont été renversés ou si des objets sont tombés dans 

l'équipement;
 c) si le produit a été exposé à la pluie ou à l'eau ;
 d) si le produit est tombé ou est endommagé ;
 e) si le produit fonctionne nettement en dessous de la norme.
• Pièces de rechange - N'utilisez pas de câbles d'alimentation, de prises 

d'alimentation endommagées ou prises de courant mal �xées. Si des 
pièces de rechange sont nécessaires, contactez le service client pour de 
l'aide et, dans tous les cas, veillez à n'utiliser que des pièces d'origine et 
pièces de rechange non endommagées, y compris le câble 
d'alimentation et le chargeur de batterie. L'utilisation de pièces de 
rechange inadéquates peut provoquer un incendie, d'électrocution ou 
d'autres risques.

• Chaleur - L'équipement peut être utilisé dans des lieux avec une 
température ambiante entre -10°C et 40°C. Vous pouvez entreposer le 
matériel à température ambiante entre -15°C et +40°C. L'utilisation et le 
stockage de l'équipement en dehors des limites de température 
recommandées peut endommager le matériel, les biens, les animaux ou 
les personnes, ou écourter la vie de la batterie

• Transport - L'équipement ne doit pas être traîné ou utilisé : sur du sable, 
sur de la terre ou sur des routes accidentées (ex. Pierres, cailloux…).

Avertissements pour l'environnement d'utilisation
L'équipement peut surchau�er en raison de conditions 
environnementales di�érentes. Veillez à ne pas raccourcir la durée de vie 
de la batterie, causant des dommages à l'équipement ou le feu.
• Ne stockez pas l'équipement à des températures trop basses ou trop 

élevées.
• En cas de maintien prolongé de l'appareil à basse température, il est 

préférable de le ramener à une température d'au moins 15° avant 
l'utilisation, a�n de ne pas en altérer les performances.

• N'exposez pas l'équipement à la lumière directe du soleil pendant une 
longue période.

• N'utilisez pas et ne stockez pas l'équipement pendant de longues 
périodes dans des zones très chaudes, par exemple à l'intérieur d'une 
voiture en été.

• Ne placez pas l'appareil dans des endroits susceptibles de surchau�er, 
tels qu'un tapis.

• Ne stockez pas l'équipement à proximité de sources de chaleur, telles que 
radiateurs, radiateurs à convection, fours à micro-ondes, appareils de 
cuisson chauds, container sous haute pression ou autres produits (y 
compris les ampli�cateurs).

• N'utilisez pas de câbles dont la gaine est usée ou endommagée et ne pas 
utiliser des chargeurs ou des batteries endommagés ou défectueux.

• N'utilisez pas Canta Tu dans un environnement humide et ne l'exposez 
pas à la salinité.
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Précautions contre la surchau�e de l'équipement
Si vous commencez à ressentir une gêne due à la surchau�e de 
l'équipement, arrêtez de l'utiliser.
En cas de surchau�e, le fonctionnement et les performances de 
l'équipement peuvent être limité ou l'équipement peut s'arrêter 
lui-même pour le refroidissement. La fonctionnalité est disponible 
uniquement sur les modèles pris en charge.
• La luminosité de l'écran et la vitesse des performances seront réduites, et 

le chargement de la batterie sera interrompue pour abaisser la 
température de l'équipement. Jusqu'à ce que l'équipement ait refroidi, 
les applications en cours d'exécution seront fermées et toutes les 
fonctions seront limitées.

• N'utilisez pas l'équipement tant que sa température n'est pas descendue 
au niveau spéci�é.

Lorsque l'équipement surchau�e pendant l'utilisation
Lors de l'utilisation de fonctionnalités ou d'applications plus énergivores, 
ou lorsqu'en les utilisant pendant de longues périodes, l'équipement peut 
temporairement surchau�e due à une consommation excessive de la 
batterie. Fermez toutes les applications en cours d'exécution et n'utilisez 
pas l'équipement pendant un certain temps.

Veuillez vous référer aux exemples suivants de situations dans 
lesquelles l'équipement peut surchau�er
• Lors de la con�guration initiale après l'achat ou la restauration des 

données.
• Lors du téléchargement de �chiers volumineux.
• Lors de l'utilisation d'applications plus énergivores ou lors de l'utilisation 

applications pendant de longues périodes.
• Lorsque vous jouez à des jeux haute résolution pendant de longues 

périodes.
• Lors de la di�usion de vidéos avec une luminosité réglée au maximum.
• Lors de la connexion à un téléviseur.
• Lors de l'utilisation d'un grand volume de données lors de la 

synchronisation avec le Cloud, e-mail ou d'autres comptes.
• Lors de l'utilisation de l'équipement dans des zones avec un signal faible 

ou aucun signal.
• Lors de la recharge de la batterie avec un câble endommagé.
• Si le connecteur multifonction de l'équipement est endommagé ou 

exposé à des corps étrangers, tels que liquides, poussières, poudres 
métalliques et mines de crayon...

Si l'équipement surchau�e, adopter les solutions suivantes :
• un con�it entre des applications en cours d'exécution peut surchau�er;
• redémarrer l'équipement ;
• désactiver Wi-Fi et Bluetooth lorsqu'ils ne sont pas utilisés ;
• fermer les applications qui augmentent la consommation de la batterie 

ou s'exécutent en arrière-plan lorsqu'il n'est pas utilisé ;
• supprimer les �chiers inutiles et les applications inutilisées ;
• réduire la luminosité de l'écran ;
• si l'équipement surchau�e ou devient chaud au toucher pendant une 

grande période de temps, ne l'utilisez pas pendant quelques minutes. Si 
l'équipement

continue de surchau�er, contactez le service client pour obtenir de l'aide.
• Déconnectez le chargeur de l'équipement et fermez toutes les 

applications.
• Attendez que l'équipement refroidisse, puis reprenez la charge.
• Si le fond de l'équipement est en surchau�e, la cause peut être un câble 

de connexion endommagé. Contactez le service client pour obtenir de 
l'aide.

Lorsque l'équipement surchau�e pendant la charge de la batterie
Pendant la charge, l'équipement et le chargeur peuvent surchau�er. Cela 
a�ecte la durée de vie ou les performances de l'équipement et fait partie de 
son fonctionnement normal opération. Si la batterie devient trop chaude, la 
vitesse de charge peut diminuer ou le chargeur peut arrêter de charger.

Précautions lors de l'utilisation de l'équipement
• Lors de l'utilisation de l'équipement, lisez ce manuel pour garantir une 

utilisation sûre et correcte.
• Les descriptions sont basées sur les paramètres par défaut de 

l'équipement. Ne modi�ez pas les paramètres du registre ou le système 
d'exploitation de l'équipement. Le fabricant n'est pas responsable des 
problèmes de performances ou des incompatibilités causés par la 
modi�cation des paramètres de registre ou du logiciel du système 
d'exploitation. La modi�cation du système d'exploitation de 
l'équipement ou l'installation de logiciels provenant de sources non 
o�cielles peut entraîner un dysfonctionnement de l'équipement et 
endommager ou perdre des données.

• Manipulez l'équipement et le chargeur avec précaution.
• Ne placez pas l'équipement, le chargeur ou les accessoires fournis contre 

vos yeux, vos oreilles ou votre bouche.
• Ne connectez pas les pôles positif et négatif du chargeur directement 

l'un à l'autre.
• Ne peignez pas et ne collez pas d'autocollants sur l'équipement ou ses 

accessoires. Installez soigneusement l'équipement et ses accessoires.
• Ne tirez pas trop fort sur le câble d'alimentation lorsque vous le 

débranchez.
• Ne pliez pas et n'endommagez pas le câble d'alimentation pendant son 

utilisation ou lors de son stockage dans l'emballage.
• Ne faites pas tomber l'équipement ou ses accessoires et évitez les chocs.
• Nettoyez l'équipement et ses accessoires uniquement avec un chi�on 

doux et sans détergents ni produits chimiques.
• N'exposez pas l'équipement ou ses accessoires à la poussière, au sable, à 

la sueur, à l'encre, à l'huile et aux produits chimiques, tels que les 
cosmétiques, les sprays antibactériens, les nettoyants pour les mains, les 
détergents et les pesticides.

• N'utilisez pas l'équipement ou ses accessoires à des �ns autres que celles 
prévues.

• Éviter de déranger les autres (personnes ou animaux) lors de l'utilisation 
de l'équipement en leur présence.

Connexion Internet
• Pour permettre le fonctionnement complet de l'équipement, vous avez 

besoin de le connecter à un réseau Internet Wi-Fi (y compris via hotspot 
mobile), ce qui peut entraîner des frais supplémentaires en fonction de 
votre o�re tarifaire (forfait).

• Si vous vous trouvez dans des zones où le signal est faible ou la réception 
médiocre, l'équipement peut ne pas fonctionner. Les problèmes de 
connectivité peuvent être dus à des problèmes de l'opérateur 
téléphonique, surtout si vous utilisez l'équipement pendant un voyage."

Logiciels malveillants et virus
• L'équipement ne dispose pas de logiciel antivirus ou anti-malware.
• Pour protéger votre équipement contre les logiciels malveillants et les 

virus, veuillez suivre les conseils d'utilisation donnés ci-dessous pour 
éviter tout risque de dommages ou de perte de données :

 • ne téléchargez pas d'applications inconnues et non certi�ées ;
 • ne visitez pas de sites Web non �ables ;
•  Si vous accédez à votre boîte de réception à l'aide de cet appareil, veillez 

supprimer les messages suspects et e-mails d'expéditeurs inconnus ;
• désactiver la fonction Bluetooth lorsqu'elle n'est pas utilisée.

29

FR
A

N
ÇA

IS



Perte de données
• Le fabricant décline toute responsabilité en cas de perte, 

d'endommagement ou de di�usion de données stockées sur 
l'équipement ou téléchargées sur Internet via l'équipement.

• Le fabricant n'est pas responsable de la perte, de l'interception ou de la 
mauvaise utilisation des données envoyées ou reçues via l'équipement.

• Protégez les données personnelles pour éviter la perte accidentelle ou 
l'utilisation abusive des informations pouvant se trouver sur 
l'équipement.

• Lors de l'utilisation de l'équipement, veillez à sauvegarder les données 
que vous considérez comme importantes.

• Lors de la mise au rebut de l'équipement, sauvegardez toutes les 
données, puis réinitialisez l'équipement pour éviter toute utilisation 
abusive de vos informations personnelles.

• Véri�ez toujours que vous partagez et recevez des données à partir de 
sites et d'appareils �ables et correctement protégés.

• Certaines applications peuvent nécessiter la création de comptes 
personnels et/ou l'accès ou l'utilisation de comptes existants pour 
fonctionner correctement. Le fabricant n'est pas responsable du 
contenu, du mode de fonctionnement et des problèmes de 
performances des applications, que ces applications soient déjà 
chargées sur l'équipement ou téléchargées ultérieurement par 
l'utilisateur. Les applications par défaut fournies avec l'équipement sont 
sujettes à des mises à jour et peuvent ne plus être prises en charge sans 
préavis.

• Si vous ne créez pas de tels comptes ou n'accordez pas d'autorisations 
aux applications, les fonctions de base des applications peuvent ne pas 
fonctionner correctement.

• Lors du téléchargement d'une application, lisez attentivement l'écran 
des autorisations requises.

• Portez une attention et une prudence particulières aux applications qui 
nécessitent l'accès à plusieurs fonctions de l'équipement ou à des 
informations personnelles.

• Véri�ez régulièrement que vos comptes ne font pas l'objet d'accès non 
autorisés.

• En cas de traces d'accès non autorisé à vos informations personnelles ou 
à vos comptes, contactez votre fournisseur d'accès/responsable pour 
toute action corrective appropriée.

• En cas de perte ou de vol de votre matériel, modi�ez rapidement les 
mots de passe de vos comptes.

Mineure | Contrôle parental

ATTENTION: Avec cet appareil, vous pouvez dé�nir le contrôle parental et 
gérer l'expérience des enfants. Vous pouvez limiter l'accès à certaines 
applications, dé�nir le temps d'utilisation et d'autres options, pour 
garantir une utilisation sûre de l'appareil tout en divertissant les enfants.

Veuillez suivre ces étapes pour dé�nir cette option :
sélectionnez : Settings --> Bien-être numérique et contrôle parental --> 
Con�gurer le contrôle parental
L'équipement n'est pas destiné aux mineurs et doit toujours être utilisé 
par des mineurs en présence d'un adulte responsable.
Il est de la seule responsabilité de l'utilisateur de contrôler la bonne 
utilisation de l'équipement par des mineurs et de déterminer la nécessité 
de bloquer ou de restreindre certaines applications téléchargées sur 
l'équipement.

Il est recommandé d'activer le contrôle parental sur l'équipement via les 
fonctionnalités appropriées de l'application, a�n de :
• dé�nir des restrictions de contenu et de con�dentialité ;
• empêcher les achats d'applications ou en ligne ;
• limiter l'utilisation des applications et des fonctions intégrées ;
• limiter les applications et les jeux ;
• limiter le temps d'utilisation du matériel par le mineur (uniquement 

pour utilisation des applications et accès Web) ;
• empêcher la vision des sites Web, la lecture de musique, de �lms ou de 

programmes télévisés, avec des contenus explicites ou adultes.
• contrôler quelles applications ont accès aux informations sur 

l'équipement ou fonctionnalités matérielles ;
• limiter le contenu qui peut être téléchargé ou acheté sur le équipement, 

compte tenu du niveau de maturité de l’utilisateur.

INFORMATIONS MICROPHONES
Avertissements généraux
• Aimants - Le microphone contient des aimants. Assurez-vous de 

maintenir une distance de sécurité entre le microphone et les objets 
susceptibles d'être a�ectés par des aimants, tels que les cartes de crédit 
ou les dispositifs médicaux implantables (par exemple, les stimulateurs 
cardiaques). Si vous portez un dispositif médical implantable, consultez 
votre médecin avant d'utiliser l'équipement. Ne stockez pas 
l'équipement à proximité de champs magnétiques.

• Fréquence radio - Si vous portez une prothèse auditive, contactez le 
fabricant pour obtenir des informations concernant la fréquence radio. 
N'utilisez pas l'équipement à proximité d'appareils ou de systèmes qui 
émettent des fréquences radio, tels que des systèmes de son ou des tours 
de son. N'utilisez pas l'équipement dans des environnements de soins de 
santé, sur des avions ou des systèmes automobiles susceptibles d'être 
a�ectés par des interférences de radiofréquence.

• Explosions - Éteignez le microphone dans les environnements 
potentiellement explosifs.

• Nettoyage - N'utilisez pas de nettoyants liquides ou en aérosol. Utilisez 
un chi�on sec pour nettoyer le produit.

• Corps étrangers et liquides - N'insérez aucun type d'objet dans le 
microphone, car cela pourrait entrer en contact avec des points de 
tension dangereux ou provoquer un court-circuit de certains 
composants. Cela pourrait provoquer un incendie ou une électrocution. 
Gardez le microphone au sec. Ne renversez pas de liquide sur le 
microphone. Ne touchez pas le microphone avec vos mains ou d'autres 
parties du corps humides pour éviter l'électrocution. N'utilisez pas le 
microphone à l'extérieur pendant un orage.

• Réparation et entretien - N'essayez pas d'e�ectuer vous-même des 
travaux d'entretien, car le retrait ou l'ouverture des couvercles pourrait 
libérer des tensions dangereuses ou créer d'autres risques. Laisser 
e�ectuer les travaux d'entretien par un personnel technique quali�é.

• Dommages nécessitant une maintenance - Contactez le service 
clientèle pour obtenir de l'aide si les situations suivantes se produisent :

 a) si des liquides ont été renversés ou si des objets sont tombés sur 
l'appareil ;

 b) si le produit a été exposé à la pluie ou à l'eau ;
 c) si le produit tombe ou est endommagé ;
 d) si le produit fonctionne nettement en dessous de la norme.
• Chaleur - Le microphone peut être utilisé dans des endroits où la 

température ambiante est comprise entre -10°C et 40°C. Vous pouvez 
stocker le microphone à une température ambiante de -15°C à + 40°C. 
L'utilisation et le stockage du microphone en dehors des limites de 
température recommandées peuvent endommager le microphone, les 
biens, les animaux ou les personnes, ou réduire la durée de vie de la 
batterie.30



Pour plus d'informations, veuillez contacter le service client: contact@giochipreziosi.fr

INFORMATION POUR LES UTILISATEURS D'APPAREILS ÉLECTRIQUES (DIRECTIVE 2012/19/UE) : le symbole de la poubelle 
barrée indique que l'équipement en �n de vie n'est pas un déchet municipal général et que le consommateur doit le 
rapporter à la collecte des déchets spéciaux points de leur commune. L'élimination correcte des déchets permet d'éviter 
d'éventuels e�ets négatifs sur l'environnement et la santé, et favorise également la réutilisation et/ou le recyclage des 
matériaux à partir desquels l'équipement est fabriqué. Pour plus d'informations sur la collecte des déchets spéciaux, 
veuillez contacter vos autorités locales.

Déclaration de conformité
Le fabricant Giochi Preziosi S.p.A. déclare que le type d'équipement radio 

CTC10000-CTC10100-CTC10200 CANTA TU KARAOKE est conforme à la directive 2015/53/UE.

Le texte intégral de la déclaration de conformité UE est publié sur le site Web : 
https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/

NOTE : Ce manuel est sujet à des modi�cations et des révisions constantes, c'est pourquoi il est nécessaire de véri�er la 
version la plus récente, de consulter la déclaration de conformité et les conditions d'utilisation, de �asher le code QR ou 
de visiter le site Web :
https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
Sur le même site Web sont également disponibles toutes les informations et procédures relatives au service client Canta 
Tu.

Informations sur les piles
Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées. Les piles rechargeables (si amovibles) doivent être retirées du produit avant la recharge. 
Di�érents types de piles ou piles neuves et usagées ne doivent pas être mélangées. N'essayez pas d'ouvrir les piles. Ne jetez pas les piles au feu, elles 
pourraient exploser ou fuir. Retirez les piles du microphone si vous avez l'intention de le ranger ou de ne pas l'utiliser pendant une longue période.
Il est de la seule responsabilité de l'utilisateur de surveiller la bonne utilisation de l'équipement par les mineurs et de déterminer la nécessité de bloquer 
ou de restreindre certaines applications et fonctions sur l'équipement.

Copyright - Droits d'auteur
Copyright © 2023 Giochi Preziosi S.p.A.
• Ce manuel est protégé par les lois internationales sur les droits d'auteur.
• Aucune partie de ce manuel ne peut être reproduite, distribuée, traduite ou transmise sous quelque forme ou par quelque moyen que ce soit, 
électronique ou mécanique, y compris la photocopie, l'enregistrement ou le stockage dans tout référentiel d'informations ou système de récupération.
• Les logiciels, sons, fonds d'écran, images, applications et autres contenus multimédia fournis avec l'appareil sont la propriété les titulaires des droits 
d'auteur. Le téléchargement et l'utilisation de ces documents à des �ns commerciales ou autres constituent une violation des lois sur le droit d'auteur. 
La responsabilité de l'utilisation illicite du contenu des médias incombe aux utilisateurs.
• Ne distribuez pas de matériel protégé par des droits d'auteur via l'appareil sans l'autorisation de ses propriétaires. Cela peut constituer une violation 
des lois sur le droit d'auteur. Le fabricant n'est pas responsable des litiges juridiques découlant de l'utilisation de matériel protégé par le droit d'auteur 
par l'utilisateur de l'appareil.
• N'utilisez pas la connexion Internet et la fonction Bluetooth® à des �ns illégales (par exemple, copies pirates de �chiers ou enregistrement illégal de 
communications à des �ns commerciales).
• Le fabricant décline toute responsabilité en cas d'utilisation illégale de l'appareil.

Trademarks - Marques Commerciales
• Giochi Preziosi » et « Canta Tu » sont des marques déposées par Giochi Preziosi S.p.A.
• Bluetooth® est une marque mondiale déposée par Bluetooth SIG, Inc.
• Wi-Fi®, Wi-Fi Direct™, Wi-Fi CERTIFIED™ et le logo Wi-Fi sont des marques déposées par Wi-Fi Alliance.
• You Tube est une marque déposée et appartenant à Google LLC.
• Toutes les autres marques et droits d'auteur sont la propriété de leurs propriétaires respectifs.
Les termes HDMI, HDMI High-Dé�nition Multimédia Interface, l’habillage commercial HDMI et les logos 
HDMI sont des marques commerciales ou des marques déposées de HDMI Licensing Administrator, Inc.
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1. PRISE DE RECHARGE
Pour recharger le système audio-vidéo Canta Tu, branche le chargeur fourni dans l'emballage.
2. PRISE MURALE
Branche le chargeur sur une prise murale (100V-240V) pour lancer le processus de charge. Véri�e que l'indicateur de charge soit rouge : cela signi�e 
que l'appareil est en train de se charger. Il faut environ 5 heures pour charger complètement l'appareil. Lorsque la charge est terminée, le voyant 
devient bleu.
3. MISE SOUS TENSION/HORS TENSION
Appuie sur le bouton pour allumer (puis éteindre) l'appareil.
4. USB/3.0 ET USB/2.0
Insère une clé USB dans le port. tu peux sélectionner des �chiers en touchant l'écran ou à l'aide de la télécommande.
5. VOL MIC
Utilise les boutons pour régler le volume du microphone, les aigus, les basses et l'écho comme tu le souhaites.
6. VOLUME
Utilise les boutons pour régler le volume, les aigus et les basses, comme tu le souhaites.
7. LED
Appuie sur le bouton pour activer les e�ets lumineux multicolores.

Les icônes de réglage "Canta Tu" sont a�chées sur la page d'accueil. 
Utilise les touches HAUT/BAS/DROITE/GAUCHE de la télécommande 
pour sélectionner la fonction souhaitée sur la PAGE D'ACCUEIL, puis 
appuie sur OK, ou touche directement l'icône sur l'écran et suis les 
instructions.
Aucune connexion Internet n'est nécessaire pour que les fonctions 
Bluetooth, AUX, clé USB et carte TF fonctionnent.
Une connexion WI-FI/Internet est nécessaire pour utiliser YouTube, 
Google Play et toutes les autres applications de la section "Mes 
applications"

CARACTÉRISTIQUES 
TECHNIQUES
TAILLE DE L'ÉCRAN :  14,1 POUCES
PUISSANCE DES ENCEINTES : 40W RMS
AUDIO :  1 X 8 WOOFER, 1 X 2.5" SPEAKER        

AND 1 X 2" TWEETER.

GUIDE RAPIDE

PAGE D'ACCUEIL 

3 7
1

2

5 4 1 6
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1. VOL. MIC. : ce bouton permet de régler le volume du microphone. 
Tourne-le vers la gauche pour baisser le volume, vers la droite pour 
l'augmenter.
2. SORTIE HDMI™ : La prise HDMI™ vous permet de connecter le Canta Tu à 
ta télévision.
3. CARTE SD : Port pour carte TF/mini SD. Insère une carte pour lire des 
�chiers audio et vidéo.
4.  USB 2.0 et USB 3.0 : possibilité de lire des �chiers audio/vidéo via 
un support USB.
5. RESET : la fonction RESET permet de réinitialiser l'appareil aux paramètres 
d'usine. Insère la pointe d'un trombone dans le trou de réinitialisation et 
allume simultanément la machine Canta Tu. Une fois l'appareil allumé, retire 
le trombone. Un écran avec un certain nombre de fonctions s'a�che. A l'aide 
de la télécommande, sélectionne "E�acer les données / Réinitialisation 
d'usine". Si tu as besoin d'une assistance supplémentaire, contacte le Service 
Consommateurs.
6. Entrée DC 13,5V :  Interface de chargement. Branche le chargeur lorsque 
le système audio-vidéo Canta Tu a un faible niveau de batterie.
7. CHARGE : Indicateur de charge. Il est rouge lorsque l'appareil est en cours 
de chargement. Lorsque la charge est terminée, le voyant devient bleu. Temps 
de charge approximatif : 4-5 heures.  Il est recommandé de charger l'appareil 
en utilisant uniquement le câble d'alimentation et le chargeur inclus dans 
l'emballage ou des pièces de rechange d'origine en bon état.
8. SORTIE AUDIO : Sortie audio permettant de connecter un autre 
haut-parleur à l'aide d'un câble AUX de 3,5 mm. Elle convient également au 
branchement d'un casque.
9. AUDIO IN : entrée audio pour connecter des tablettes et des téléphones 
portables via un câble avec prise jack 3,5 mm - 4 broches. Après la connexion, 
tu peux écouter la musique de ton appareil sur le Canta Tu, ou enregistrer la 
musique jouée par le Canta Tu et la voix du microphone de ton appareil.
10. VOLUME : Utilise ce bouton pour régler le volume principal. Tourne vers la 
gauche pour baisser le volume, vers la droite pour l'augmenter.
11. BASS : Utilise ce bouton pour régler le volume des BASSES. Tourne à 
gauche pour baisser le volume, ou à droite pour l'augmenter.
12. AIGUS : Utilise ce bouton pour régler le volume des AIGUS. Tourne vers la 
gauche pour baisser le volume, ou vers la droite pour l'augmenter.
13. LED : appuie sur ON pour allumer les e�ets lumineux multicolores et sur 
OFF pour les éteindre.
14. MIC.ECHO : Utilise ce bouton pour régler l'e�et ECO du microphone. 
Tourne vers la gauche pour baisser le volume, ou vers la droite pour 
l'augmenter (utile uniquement lors de l'utilisation du microphone).

15. MIC.TREBLE : Ce bouton permet de régler le volume des aigus du 
microphone. Tourne vers la gauche pour baisser le volume, ou vers la droite 
pour l'augmenter (utile uniquement lors de l'utilisation du microphone).
16. MIC.BASS : Ce bouton permet de régler le volume des BASSES. Tourne 
vers la gauche pour baisser le volume, ou vers la droite pour l'augmenter 
(utile uniquement lors de l'utilisation du microphone).
17. MIC.2 : entrée pour microphone câblé avec prise jack 6,35 mm. Peut être 
utilisé pour les microphones �laires et sans �l avec récepteur jack.
18. MIC.1 : Entrée pour microphone câblé avec prise jack 6,35 mm. Peut être 
utilisé pour les microphones câblés et sans �l avec récepteur à jack.
19. POWER : appuie sur ON pour allumer l'appareil et sur OFF pour l'éteindre.
20.       : activation du mode Bluetooth. Un appareil peut être connecté via 
Bluetooth pour la lecture de musique. Le mode Bluetooth fonctionne à une 
distance maximale de 10 mètres. Nom de l'appareil Bluetooth : Canta Tu
21. PREV. : touche directionnelle permettant de sélectionner le �chier ou 
l'étape précédent(e).
22. PLAY/PAUSE : Bouton permettant de lire ou de mettre en pause une 
piste.
23. NEXT : bouton directionnel pour sélectionner le �chier ou l'étape 
suivant(e).
24. HOME : bouton pour revenir à la page d'accueil.
25. BACK : touche permettant de revenir à la page précédente.
26. EFFETS : touche permettant de lancer l'application d'e�ets vocaux (utile 
uniquement lors de l'utilisation du microphone).
27. PRIORITE MIC : touche permettant de donner la priorité au microphone. 
En activant ce si tu utilises le microphone pendant la lecture d'une chanson, la 
musique sera automatiquement coupée pour vous permettre d'entendre ce 
que le microphone ampli�e. Dès que tu cesses de parler, la lecture reprend 
normalement.
28.  SORTIE AUDIO : bouton permettant d'activer/désactiver la fonction de 
sourdine (mute)  lors de l'utilisation d'un casque ou de haut-parleurs 
connectés au port AUDIO OUT avec une prise jack 3,5 mm. En appuyant sur 
cette touche, il est possible d'activer la sortie du son uniquement à partir du 
casque/des haut-parleurs ou, en plus, à partir de la machine Canta Tu.
29. MODE LED : bouton permettant de sélectionner les e�ets lumineux dans 
7 modes di�érents. Appuie sur le bouton pour passer d'un mode à l'autre.
MÉMOIRE DE LA MACHINE CANTA TU PRO :                                                             
2GB DE MÉMOIRE + 32GB DE STOCKAGE DE DONNÉES

PANNEAU DE CONTRÔLE
1
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Appuie sur l'icône Bluetooth depuis l'écran d'accueil, ou appuie sur le bouton       sur le panneau de commande ou la télécommande pour démarrer la 
connexion Bluetooth.
Ouvre les paramètres de ton appareil dans la section Bluetooth et sélectionne la machine "Canta Tu".
Tu peux maintenant écouter des �chiers musicaux sur ton appareil via la machine Canta Tu Pro.
Pour sélectionner les morceaux, tu peux utiliser l'appareil à partir duquel tu transmets, ou Canta Tu de di�érentes manières :
• PANNEAU DE CONTRÔLE
 Appuie sur les boutons PREV. et NEXT pour sélectionner les pistes.
 Appuie sur la touche PLAY/PAUSE pour mettre en pause ou redémarrer une piste en pause.
 Appuie sur le bouton       , HOME ou BACK pour quitter le mode Bluetooth.
• TÉLÉPHONE ET ÉCRAN TACTILE
 tu peux passer d'une piste à l'autre en utilisant les icônes de l'écran en appuyant sur celles-ci sur l'écran tactile ou en les sélectionnant à l'aide de la  
 télécommande.

Appuie sur l'icône PARAMÈTRES/ SETTINGS sur la page d'accueil, ou appuie sur les touches directionnelles de la télécommande jusqu'à ce que tu atteins 
l'icône souhaitée et appuie sur OK.
Après avoir sélectionné SETTINGS/SETTINGS, fais dé�ler la liste des fonctions jusqu'à Wi-Fi et appuie sur OK (ou sélectionne la fonction en appuyant sur 
l'écran). Active le Wi-Fi et sélectionne le réseau souhaité. Saisisse le mot de passe requis pour la connexion.

CONFIGURATION DU WI-FI

CONNEXION BLUETOOTH® (Canta Tu)
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Pour régler l'appareil, utilise les touches directionnelles de la télécommande ou touche directement l'icône SETTINGS à l'écran.
Pour quitter une fonction, utilise la touche BACK ou l'icône en forme de �èche en bas à droite de l'écran. 
Appuie sur la touche OK de la télécommande ou touche directement l'écran pour accéder à la fonction souhaitée.
Dans la section des réglages, certaines fonctions de l'appareil peuvent être ajustées en suivant les instructions a�chées à l'écran :
RÉGLAGE DE LA DATE ET DE L'HEURE :
En connectant l'appareil au Wi-Fi, la date et l'heure seront automatiquement mises à jour. Si cela ne se produit pas en raison de problèmes de réseau, tu 
peux procéder comme suit :
1 - à partir de la page d'accueil, tape sur l'icône REGLAGES et sélectionne SYSTEME --> DATE ET HEURE
2 - Sélectionne TIME ZONE et localise ta zone géographique. 
REGLAGE DE LA LANGUE :
1 - à partir de la page d'accueil, tape sur l'icône PARAMÈTRES et sélectionne 
 SYSTÈME --> LANGUES ET RÉGLAGES, puis LANGUES. 
2- continue avec AJOUTER UNE LANGUE et choisisse la langue souhaitée. Pour en faire la langue principale de l'appareil, appuie ton doigt sur l'écran où la  
 langue est indiquée et déplace-le en première position en le maintenant enfoncé. La langue changera automatiquement.Pour sauvegarder les 
données ou restaurer les données d'usine, sélectionne la section 
SYSTÈME --> OPTIONS DE SAUVEGARDE ou DE RÉINITIALISATION."
MODE DE VEILLE
Le mode veille par défaut est de 30 minutes. tu peux modi�er la durée à 1 heure, 2 heures ou jamais dans la section
RÉGLAGE --> AFFICHAGE --> ARRÊT.
Tu peux réactiver l'appareil soit en utilisant le bouton d'alimentation de la télécommande, soit en touchant l'écran ou l'un des boutons du panneau de 
commande (à l'exception du bouton LED).

MEDIA : A partir de la PAGE D'ACCUEIL, sélectionne l'icône MEDIA 
et insère une clé USB ou mini SD. Touche l'écran pour sélectionner 
l'une des options (voir image) en fonction du support que tu 
souhaites utiliser.
Sélectionne IMAGES, MUSIQUE ou VIDÉO en fonction de ce que tu 
veux lire. La liste des �chiers disponibles s'a�che.
Sélectionne le �chier souhaité, la lecture se poursuivra dans l'ordre 
dans lequel les �chiers sont chargés sur l'appareil.

Pour revenir à la liste de lecture, appuie sur BACK (ou sur l'icône de la 
�èche en bas à droite) et choisis le �chier souhaité.
Appuie sur l'icône 1 pour sélectionner le mode de lecture : Lecture 
en boucle, lecture aléatoire, lecture de la liste. 
Appuie sur l'icône 2 pour sélectionner le canal stéréo.
Appuie sur les boutons PREV. ou NEXT, ou utilise les icônes 3 et 
5 sur l'écran, pour lire la piste précédente ou suivante.
Appuie sur la touche PLAY/PAUSE, ou utilise l'icône 4, pour 
mettre en pause ou démarrer une piste.
Pour régler le volume, utilise les boutons, la télécommande ou les 
icônes 6 et 7.
Appuie sur la touche HOME pour quitter le mode lecture.

RÉGLAGES DE L'APPAREIL

MEDIA PLAYER / LECTEUR MEDIA

VIDEO PLAYER

1 2 3 4 5 6 7
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UTILISATION DES APPLICATIONS
MON APP / MY APP
Sélectionne l'icône MON APP/MY APP à partir de la PAGE D'ACCUEIL. Cette section contient toutes les applications installées sur l'équipement.
Les applications peuvent être téléchargées à partir de Google Play avec un compte dédié, ou à partir du gestionnaire d'applications, que tu peux trouver 
dans MON APP.
Dans le gestionnaire d'applications, tu trouveras une liste d'applications suggérées que tu peux installer et mettre à jour. Il su�t de trouver l'application 
souhaitée, puis de suivre les étapes indiquées.
Attention ! Certaines applications peuvent ne pas être compatibles avec la version d'Android installée sur l'équipement et, par conséquent, il se peut 
que tu ne puisses pas les télécharger ou les mettre à jour.

Explorer : sélectionne EXPLORER dans la section MON APP, pour véri�er l'espace de stockage disponible et les �chiers disponibles sur l'appareil Canta Tu 
Pro, l'appareil USB ou mini-SD de la voiture. 
Tu peux supprimer, copier et déplacer des �chiers du stockage local, USB et de la carte mini-SD vers l'emplacement de ton choix. Appuie longuement sur 
le �chier souhaité, sélectionne COPIER ou DÉPLACER, puis bascule vers l'emplacement souhaité. Appuie sur EDITEUR et sélectionne COLLER. 
Remarque : si tu quittes l'explorateur après avoir sélectionné la fonction copier/déplacer un �chier, tu devras répéter les étapes avant de pouvoir le 
coller.

YouTube, Google Play, Google Chrome sont des applications préinstallées et ne peuvent pas être désinstallées.
Pour désinstaller d'autres applications, appuie longuement sur l'icône et suis les instructions.

Android mirroring : cette application permet de lancer la fonction mirroring sur Canta Tu Pro pour les appareils fonctionnant sous Android.
Active la fonction de projection sans �l sur ton appareil. Tape sur l'icône RECHERCHE sur l'écran de Canta Tu pour rechercher ton appareil.

IOS mirroring : avec cette application, il est possible de démarrer la fonction mirroring sur Canta Tu pour les appareils fonctionnant sous IOS.
Active la projection sans �l sur ton appareil. Canta Tu se connectera automatiquement à ton appareil. Tu verras Canta Tu dans ta liste Screen Mirroring.

Il est maintenant possible de voir l'écran de votre appareil sur l'écran de Canta Tu. 
Consulte le mode d'emploi de ton appareil pour activer la projection sans �l. La procédure peut varier en fonction des di�érents modèles.
Le mirroring Android et IOS ne peut fonctionner que si l'appareil Canta Tu et l'autre appareil sont connectés au même réseau WI-FI.

EFFETS SUR LA VOIX
En sélectionnant cette application, tu peux choisir parmi certains e�ets vocaux qui seront appliqués sur tous les microphones connectés à l'appareil 
Canta Tu. 
Si tu souhaites revenir à la voix originale, après avoir sélectionné un e�et, sélectionne ORIGINAL.
Tu peux également activer cette application en appuyant sur le bouton EFFECTS du panneau de contrôle.

36



1. ON/OFF : permet d'activer ou de désactiver le mode veille de l'appareil.
2. PLAY/PAUSE : lecture ou pause de la musique.
3. OK (Enter/Select/Mouse Gauche) : touche pour con�rmer la sélection, comme la touche gauche de la 

souris.
4. SOURIS ON/OFF : appuie sur cette touche pour ouvrir la fonction de la souris virtuelle, appuie à nouveau 

sur cette touche pour la fermer.
5. TOUCHES DIRECTIONNELLES : touches de déplacement HAUT-BAS-GAUCHE-DROITE
6. ACCUEIL/RETOUR : appuie longtemps pour revenir à la page d'accueil, Fais un appui simple pour revenir 

à la page précédente. Touche droite de la souris
7. MENU : ouvre les options du menu. (Utile uniquement lors de l'utilisation du lecteur multimédia)
8. PAGE : pour aller à la page suivante ou précédente (utile uniquement lors de l'utilisation du site web ou 

de certains �chiers).
9. VOLUME : Touche permettant d'augmenter ou de diminuer le volume principal.
10. DEL : e�ace le contenu saisi
11. MUTE : couper le volume
12. BLUETOOTH : touche permettant d'ouvrir le mode Bluetooth
13. INDICATEUR DE BATTERIE :
La lumière rouge clignote lentement lorsque la puissance des piles AAA est inférieure à 2 V. Cela signi�e que 
les piles doivent être remplacées. 
REMARQUE : les touches de la télécommande ne fonctionnent pas sur certaines applications, il est 
nécessaire d'utiliser la souris virtuelle pour les faire fonctionner.

Appairage d'une nouvelle télécommande
Si tu as une nouvelle télécommande, tu peux l'appairer avec ton appareil Canta Tu Pro en suivant les étapes 
suivantes :
• Place la télécommande près de l'appareil.
• Appuie sur les boutons OK et HOME et maintiens-les enfoncés, la lumière rouge clignote.
• L'appairage est réussi lorsque le voyant rouge cesse de clignoter.

Installation des piles
1. Pour installer les piles, pousse le compartiment à piles vers le bas pour l'ouvrir. 
2. Installe 2xAAA piles et assure-toi qu'elles sont installées correctement en suivant les symboles +/- 

imprimés sur la télécommande (piles non incluses).

TÉLÉCOMMANDE
1
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AVERTISSEMENT ! Ce microphone sans �l est programmé pour être compatible avec le modèle Canta Tu Pro et il est réglé sur la bande de fréquences 
2402MHz-2480MHz. La compatibilité potentielle avec d'autres appareils doit être véri�ée par l'utilisateur.
Ce système Canta Tu Pro est programmé pour être compatible et peut fonctionner avec un second microphone sans �l Canta Tu Pro avec une bande de 
fréquences 2402MHz-2480MHz, vendu séparément.
Le microphone portant le code article CTC07000, qui est compatible avec le premier modèle Canta Tu (HY-2110) ne peut pas fonctionner avec Canta Tu 
Pro. Pour une performance optimale, utilise toujours les microphones et les produits de la marque Canta Tu compatibles. 
NOTE : L'équipement Canta Tu Pro dispose de deux fréquences intégrées pour fonctionner simultanément avec 2 microphones Canta Tu Pro sans �l.
Deux ports d'entrée supplémentaires (MIC 1 et MIC 2) sont disponibles sur le panneau de contrôle pour les microphones �laires ou les microphones Canta 
Tu Pro avec récepteur.

1. Diaphragme : parle dans le diaphragme pour 
transmettre ta voix au système Canta Tu Pro.

2. Interrupteur : ON/OFF : cet interrupteur permet 
d'allumer le microphone (ON), ou de l'éteindre (OFF).

3. Emetteur : garde l'émetteur pointé vers le système 
Canta Tu. Élimine tout obstacle pour améliorer la 
réception. Portée jusqu'à 10 m.

4. Compartiment à piles : tourne dans le sens des 
aiguilles d'une montre pour l'ouvrir et installe 2 piles AA 
(piles non incluses).

INSTALLATION DES PILES
1 - Pour installer les piles, ouvre le 

compartiment situé à la base du 
microphone en tournant dans le sens 
des aiguilles d'une montre

2 - Insère 2 piles AA, en veillant à 
respecter la polarité +/-. Suis les 
symboles indiqués dans le 
compartiment à piles du 
microphone (piles non incluses).

MICROPHONE VHF

1

2

3

4
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1. l'appareil ne s'allume pas
La batterie est peut-être déchargée. Veille à recharger l'appareil après utilisation.

2. le microphone ne s'allume pas
Les piles du microphone sont peut-être épuisées. Remplace les piles.

3. l'écran tactile ne fonctionne pas
Mets l'appareil hors tension, puis remets-le sous tension. Si le problème n'est pas résolu, contacte le service après-vente.

4. le mode USB ou TF ne fonctionne pas.
Assure-toi que l'appareil est réglé sur le bon mode en accédant à l'application MEDIA PLAYER et en appuyant sur l'icône correspondant à 
l'entrée sélectionnée. Tu peux également essayer de débrancher l'USB ou le TF de l'appareil et de l'éteindre. Rallume l'appareil, rebranche 
l'USB ou le TF, accède à l'application MEDIA PLAYER sur l'écran tactile et appuie sur l'icône correspondant à l'entrée sélectionnée.

5. l'appareil s'allume puis s'éteint
Recharge l'appareil.

6. aucun son n'est émis par le haut-parleur
Assure-toi que le volume de la machine, de la télécommande et de ton appareil (s'il est connecté à Canta Tu) est réglé à un niveau audible. 
Véri�e également si tu n'es pas sur MUTE/SOURDINE en appuyant sur MUTE sur la télécommande, ou sur le bouton AUDIO OUT du 
panneau de contrôle.

7. un bouton ou une molette de l'appareil ou de la télécommande ne fonctionne pas correctement
Essaie d'éteindre et de rallumer l'appareil. 

GUIDE DE DÉPANNAGE

AVERTISSEMENT : L'UTILISATION D'UN CÂBLE D'ALIMENTATION 
ET D'UN CHARGEUR DE BATTERIE NON CONFORME PEUVENT 
PROVOQUER UN INCENDIE, ÉLECTROCUTION OU AUTRES 
RISQUES.
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